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mistake, and I think that would trigger the first part of this
which says the report concludes that the i n itial b ody fl uids
were not those of the person. There was a l a b or at ory e r r o r .
Two sources of information; an eyewitness and the lab screws up
with the report by getting the wrong person. What this says is
even though there were two bases upon which the a ccusatio n w a s
made, I think you could argue that the language says to the
extent to which such body fluid...

SENATOR CUDABACK: One minute.

SENATOR LANDIS: ...was th e basis of such accusation--that
doesn't m ean th at it was the only basis, it just means that it
was...it could mean that it was part of the basis--that you
could ignore the eyewitness phenomenon and then hang the hat on
the fact that the lab made a mistake in getting the r i gh t DNA .
Look, if the lab made a mistake with the wrong DNA, I understand
the notion that you shouldn't take action until yc u have the
right DNA. Got it. But this says that you v itiate the
accusation of wrongdoing. It doesn't make any provision for
retesting. It doesn't make any provision for getting the r i ght
test. It identifies a fair problem. I think it's a legitimate
problem and I agree that the problem is there. Errors ar e m ade.
But it links that with a somewhat different result than I t h i n k
makes sense. I'm not sure. I offer those suggestions o the
body saying that at this late date.

. .

SENATOR CUDABACK: T i m e.

h ard t o d o .
SENATOR LANDIS: ...the examination of the language is pretty

SENATOR CUDABACK: Time, Senator Landis.

S ENATOR L ANDIS : But those are my reactions. I find three
problems with that section.

SENATOR CUDABACK: T hank yo u , Sen a to r Lan d i s .
announced. ) Sen a tor Chambers.

SENATOR CHANBERS: N r . President, I will withdraw that amendment
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